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Наредба на федералния министър на социалните въпроси, здравеопазването, грижите и защитата на потребителите относно изискването за предоставяне на информация относно произхода на месото, млякото и яйцата по веригата за доставки на храни 
По силата на § 4, ал. 3 и § 6, ал. 1 и 2 от Закона за безопасността на храните и защитата на потребителите - LMSVG, Федерален държавен вестник I № 13/2006, последно изменен с Федерален държавен вестник, обнародван във Федерален държавен вестник I № 104/2019, в съгласие с федералния министър по цифровите и икономическите въпроси се постановява следното:
Цел
Алинея 1. Целта на тази наредба е изискването за предоставяне на информация относно произхода на месото, млякото и яйцата по веригата за доставка на храни.
Обхват
Алинея 2. Тази наредба се прилага по отношение на вътрешните
	1.	кланици и транжорни,
	2.	млекопреработвателни предприятия и
	3.	предприятия за яйца.
които снабдяват други предприятия за производство на храни с хранителни продукти, които не са предназначени за разпространение сред крайните потребители.
Дефиници
Алинея 3. За целите на настоящата наредба:
	1.	„млечно предприятие“: предприятие за производство на храни, което произвежда или преработва мляко или млечни продукти;
	2.	„млечни продукти“: мляко за пиене, масло, заквасена сметана, извара, натурално кисело мляко, сметана и меко сирене;
	3.	„предприятия за яйца“: предприятия за храни, произвеждащи или преработващи яйца, яйца в течно състояние, течен яйчен жълтък, течен яйчен белтък или сухи яйца.
Предоставяне на информация
Алинея 4. (1) За месо от свине, овце, кози и домашни птици, в търговските документи, кланиците и транжорните посочват страната на произход, посочена в член 5 от Регламент за изпълнение (ЕС) № 1337/2013, по отношение на посочването на страната на произход или мястото на произход за прясно, охладено или замразено месо от свине, овце, кози и домашни птици, ОВ L 335, 14. 12. 2013 г., стр. 19, поправено с ОВ L 95, 29.3.2014 г., стр. 70.
(2) В случай на мляко и млечни продукти, както е определено в § 3, точка 3, в търговските документи се посочва страната на произход (наименование на страната, в която е доено животното).
(3) В случай на яйца, течни яйца, течен яйчен жълтък, течен яйчен белтък и сухи яйца, предприятията за яйца посочват страната на произход (наименование на страната, в която е положено яйцето) в търговските документи.
(4) Посочването на държавата на произход в съответствие с параграфи 1-3 трябва да се прави съгласно член 2 от регламента за изпълнение (ЕС) 2018/775, определящ правилата за прилагането на член 26, параграф 3 от регламент (ЕС) № 1169/2011 за предоставянето на информация за храните на потребителите, по отношение на правилата за посочване на страната на произход или мястото на произход на основната съставка на храната, ОВ L 131, 29.5.2018 г, стр. 8.
Документация
Алинея 5. (1) Предприятията за храни, посочени в параграф 2, разполагат с подходяща документация, системи или процедури за доказване на държавата на произход пред компетентния орган (губернатор на провинция в съответствие с член 24 от LMSVG).
(2) Участието в законно признати системи за произход се счита за доказателство в съответствие с параграф 1.
Влизане в сила
Член 6. Настоящата наредба влиза в сила шест месеца след първия месец след обнародването ѝ във Федералния държавен вестник.
Заключителни разпоредби
Алинея 7. Тази наредба е нотифицирана в съответствие с разпоредбите на Директива (ЕС) 2015/1535 за установяване на процедура за предоставяне на информация в областта на техническите регламенти, ОВ L 241, 17.9.2015 г., стр. 1.





